
Alle ausländischen Einwohner*innen sowie Bürger*innen mit Mig-
rationshintergrund sind am Sonntag, 27. Oktober, von 8 bis 
18 Uhr zur Wahl ihrer neuen Vertreter im Beirat für Migration und 
Integration aufgerufen. 
Wo und wie? 
Das steht auf deiner Wahlkarte und unter www.trier.de/
rathaus-buerger-in/wahlen/wahlen-zum-migrationsbeirat.
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Germany is a country of immigration. In the city of Trier out of 110,170 inhabitants 
(31.12.2018) there are 15,556 Immigrants. The Advisory Council for Migration 
and Integration represents their interests. We, the Bunte Liste of Die Linke, are 
running for election for the first time. We speak out clearly against exclusion, racism and 
homophobia and for a boundless coexistence, acceptance and intercultural coexis-
tence!

For us, integration means opening society to all the people living here. Intercultural 
education promotes mutual appreciation and tolerant interaction. With projects in 
civil society and in schools, we would like to make greater use of the potential of the 
cultural diversity because we can all learn from each other.
Education is a fundamental human right. For people living here, it is extremely 
important to learn the German language in order to find their way in everyday life, to 
complete an apprenticeship and to work. That is why we demand language courses for 
all migrants - including non-recognised refugees - and integration courses that also te-
ach history, social studies and law, as well as integration classes at all schools. It is also 
important to have easy access to information on education, colleges and universities.
Trier is a „Seebrücke“ city. We call on the administration to take responsibility, and 
to fulfill its humanitary duty to take in and accommodate refugees who have been 
rescued from distress at sea in the Mediterranean sea beyond the quota. For migrants 
who live in Trier, we want an independent complaints office at the reception centre for 
asylum seekers (AfA), at the police station and in the city administration.
Cultural meeting places promote the coexistence of all people - whether in 
leisure time, at cultural events or in sport. Events such as exhibitions, concerts, theatre, 
lectures, workshops and culinary meetings promote intercultural exchange.
Housing: The situation on the housing market in the city of Trier is tense. This is 
especially true for people with medium and low budgets. That is why we demand the 
construction and renovation of social housing. A municipal tenants‘ exchange and 
information services to bring apartment seekers and providers together.
Working: The dual education system in Germany is unique. To ensure that migrants 
have a chance in the labour market, we demand active cooperation between the 
Vocational Information Centre (BIZ), the Employment Agency and the Job Centre, as 
well as transparent advice that should lead to an apprenticeship or a job. Those with 
work experience receive post-qualification for example as part of an initiative project in 
which the participants are trained to a comparable linguistic and technical level during a 
dual induction period.
Social: We want to strengthen people through increased information and awareness-
raising work. Funds for example can support empowerment projects.
Only those who are comprehensively informed know their duties and their rights. This 
is why comprehensive, target-group-specific advisory services are indis-
pensable - also on topics such as consumer protection, the Internet, rights and crime.
Volunteers make an important contribution to social life. All the more important is an 
independent networking of this commitment within the city administration. The 
volunteer coordination provides citizens with information on where they can find support 
and where, how and to what extent they can get involved. At the same time it provides 
control so that volunteers are not left alone.
We understand migration as a European task. That is why we promote 
the exchange with all actors in the Greater Region, promote and initiate joint projects. 
We support the demand of fugitives under subsidiary protection to be able to travel in 
the Greater Region like European citizens without a passport.

Германия является страной иммиграции. В Трире, где население города 
составляет 110 170 человек (31.12.2018) 15 556 жителей города являются 
иностранцами, а живущих тут иностранцев представляет совет по делам 
миграции и интеграции. Мы, многоцветный список от партии Левые принимаем 
участие в выборах впервые. 
Мы, однозначно выступаем против изоляции, рассизма и гомофобии и являемся 
старонниками совместной жизни без преград, согласия и интеркультурной 
общности! 
Интеграция для нас означает открытие общества для всех тут живущих людей.  
Интеркультурное просвещение требует уважения взаймных ценностей и 
терпимого общения друг с другом. Со своими проектами мы в гражданском 
обществе и школах хотели бы больше пользоваться ресурсами культурного 
многообразия. Ибо мы все можем учиться друг у друга.
Просвещение является основным правом человека. Для людей, которые 
живут здесь, очень важно изучение немецкого языка с тем чтобы справится с 
каждодневной жизнью, а так же чтобы получить образование, специальность 
и работу. Поэтому для всех признанных и непризнанных беженцев мы требуем 
право на языковые и интеграционные курсы, которые будут способствовать 
изучению и ознакомлению с историей, обществоведением и правопорядком 
страны, а так же считаем неоходимым создание интеграционных классов в 
школах. При этом важно обеспечение беженцев легкодоступной информацией 
с целью допуска их в высшие учебные заведения страны и получения ими там 
квалификации.   
Трир – город-причал. Мы обращаемся к руководству города и ко всей городской 
администрации с призывом взять на себя гуманитарную ответственность 
и принять у нас беженцев, которые были спасены в средиземном море во 
время морского бедствия, и дать им право и возможность жить среди нас. Для 
мигрантов живущих Трире мы хотим добиться создания независимых центров 
для жалоб в полиции и городской администрации и а также в учреждениях для 
принятия беженцев (AfA). 
Создание специальных мест для культурных, спортивных 
времяпрепровождений будет способствовать к тому, что бы люди вместе в 
мире и согласии сосуществовали. Такие мероприятия, как выставки и концерты, 
театральные представления и просветительские курсы, семинары или же дни 
национальной кухни оживляют межкультурный обмен. 
Жилье: Обстановка на городском рынке жилья напряженная, что особо 
задевает людей с низким или ограниченным доходом. Поэтому мы требуем 
построения муниципального жилья для того, что бы малообеспеченные люди 
имели возможность для проживания в соответствующих квартирах на льготных 
условиях. Через создание внутригородских бирж лица ищущие и предлагающие 
квартиры могли бы найти друг друга. 
Работа: среднепрофесиональное образование в Германии является уникальным. 
С целью появления шансов для мигрантов на рынке труда мы требуем активное 
сотрудничество и прозрачные  консультации с центрами квалификации (BIZ), с 
агентствами труда.  
Лица, имеющие опыт работы должны получать возможность переквалификации, 
например в рамках инициативного проекта, где участники во время пробного 
периода должны получать тренинги.
Социальная сфера: Мы хотим через усиленную информационную работу 
поддержать людей. Так как только те, которые имеют обширную информацию, 
могут знать и осознавать свои права и обязательства. Поэтому необходимо 
создание консультативных мест, которые будут ориентированны на целевые 
группы. Среди разных тем, в объяснительной работе должны касаться и защите 
прав потребителей и интернету, и право и преступности. 
Добровольцы носят свою значительную лепту в жизни общества. Тем более 
является важным создание независимой сети для этой активности в городской 
администрации. Граждане получают информации в таких координационных 
центрах волонтерства. 
Мы понимаем иммиграцию как общеевропейскую задачу. Поэтому мы 
находимся в постоянном общении со своими партнерами в большом регионе. 
Мы выступаем инициативами, требуем и продвигаем совместные проекты. Мы 
поддерживаем требования о том, чтобы беженцы, как и европейские граждане 
получили право передвижения по большому региону без паспорта. 

Deutschland ist ein Einwanderungsland. In der Stadt Trier sind von 110.170 Einwohnern 
15.556 Ausländer (31.12.2018). Ihre Interessen vertritt der Beirat für Migration und 
Integration. 
Wir, die Bunte Liste von Die Linke, treten zum ersten Mal zur Wahl an. Wir 
sprechen uns deutlich gegen Ausgrenzung, Rassismus und Homophobie und für ein 
grenzenloses Zusammenleben, Akzeptanz und ein interkulturelles Miteinander aus!

Integration bedeutet für uns die Öffnung der Gesellschaft für alle Menschen, die hier 
leben. Interkulturelle Bildung fördert die gegenseitige Wertschätzung und einen 
toleranten Umgang miteinander. Mit Projekten in der Zivilgesellschaft und in den Schulen 
möchten wir die Potenziale kultureller Vielfalt stärker nutzen. Denn wir können alle vonein-
ander lernen.
Bildung ist ein grundlegendes Menschenrecht. Für Menschen, die hier leben, ist es 
enorm wichtig, die deutsche Sprache zu erlernen, um sich im Alltag zurechtzufinden, eine 
Ausbildung zu machen und zu arbeiten. Deshalb fordern wir bedürfnisorientierte   Sprach-
kurse für alle Migranten – auch für nicht anerkannte Flüchtlinge – und Integrationskurse, 
die auch Geschichte, Sozialkunde und Recht vermitteln, sowie Integrationsklassen an allen 
Schulen. Wichtig sind auch leicht zugängliche Informationen zum Zugang zu Ausbildung, 
Hochschule und Universität.
Trier ist Seebrücke-Stadt. Wir fordern die Verwaltung auf, Verantwortung zu überneh-
men, ihre humanitäre Pflicht zu leisten und Flüchtlinge, die im Mittelmeer aus Seenot 
gerettet wurden, auch über das Kontingent hinaus aufzunehmen und unterzubringen. Für 
Migranten, die in Trier leben, wollen wir unabhängige Beschwerdestellen in der Aufnahme-
einrichtung für Asylbegehrende (AfA), bei Polizei und Stadtverwaltung.
Kulturelle Begegnungsorte fördern das Zusammenleben aller Menschen – ob 
in Freizeit, bei Kulturevents oder im Sport. Veranstaltungen wie Ausstellungen, Konzerte, 
Theater, Vorträge, Workshops, kulinarische Treffen fördern den interkulturellen Austausch.
Wohnen: Die Lage auf dem Wohnungsmarkt in der Stadt Trier ist angespannt. Dies gilt 
insbesondere für Menschen mit mittlerem und geringem Budget. Deshalb fordern wir den 
Bau und die Sanierung von Sozialwohnungen. Eine städtische Mieter*innenbörse sowie 
Informationsangebote bringen Wohnungssuchende und -anbieter zusammen. 
Arbeiten: Die Duale Ausbildung in Deutschland ist einzigartig. Damit Migranten eine 
Chance auf dem Arbeitsmarkt haben, fordern wir die aktive Zusammenarbeit von 
Berufsinformationszentrum (BIZ), Agentur für Arbeit und Jobcenter sowie transparente 
Beratung, die zu einem Ausbildungs- oder Arbeitsplatz führen soll. Wer Berufserfahrung 
hat, erhält eine Nachqualifizierung, etwa im Rahmen eines Initiativprojekts, in dem die 
Teilnehmer*innen in einer dualen Einarbeitungszeit sprachlich und fachlich auf ein ver-
gleichbares Niveau geschult wird. 
Soziales: Wir wollen Menschen stark machen durch eine verstärkte Informations- und 
Aufklärungsarbeit. Fonds zum Beispiel können Projekte zum Empowerment unterstützen.
Nur wer umfassend informiert ist, kennt seine Pflichten und Rechte. Deshalb sind umfas-
sende  zielgruppenspezifische Beratungsangebote unerlässlich – auch zu Themen 
wie Verbraucherschutz, Internet, Rechte und Kriminalität.
Freiwilligen Helfer leisten einen wichtigen Beitrag zum gesellschaftlichen Leben. Umso 
wichtiger ist eine unabhängige Vernetzung dieses Engagement bei der Stadtverwaltung. 
Bei dieser Ehrenamtskoordinatur erhalten Bürger*innen Informationen, wo sie Un-
terstützung finden und wo sie sich wie und in welchem Umfang selbst engagieren können. 
Zugleich ist sie die Kontrolle, damit Ehrenamtliche nicht alleine gelassen werden.
Wir verstehen Migration als europäische Aufgabe. Deshalb treiben wir den 
Austausch mit allen Handlungsträgern in der Großregion voran, fördern und initiieren ge-
meinsame Projekte. Wir unterstützen die Forderung subsidiär Geflüchteter, wie europäische 
Staatsbürger ohne Pass in der Großregion reisen zu können.

L’Allemagne est  un pays d’immigration. A Trèves, il y a 15.556 étrangers parmi les 
110.170 habitants (31/12/2018).Le conseil consultatif pour la migration défend leurs 
intérêts. Nous, la «Bunte Liste» de «Die Linke», nous nous présentons pour la premiè-
re fois aux élections. Nous sommes contre l’exclusion, le racisme et l’homophobie et nous 
soutenons une coexistence de tous et une cohabitation interculturelle.
L’intégration, c’est pour nous l’ouverture de la société pour toutes les personnes qui vivent 
ici. Une éducation interculturelle favorise l’estimation mutuelle et un traitement to-
lérant les uns vers les autres. Grâce à des projets que nous organisons dans la société civile 
et dans les écoles, nous voulons tirer parti du potentiel de la diversité culturelle disponible 
car nous pouvons tous apprendre les uns des autres.
L’éducation, c’est un droit fondamental. Pour les gens qui vivent ici, il est très important 
d’apprendre la langue allemande pour pouvoir se repérer dans leur quotidien, pour suivre 
un apprentissage et pour travailler. C’est pourquoi nous exigeons que tous les migrants aient  
le droit de suivre un cours de langue, même ceux qui n’ont pas encore obtenu le statut 
de réfugié reconnu, ainsi que des classes d’intégration à toutes les écoles. En plus, les 
informations concernant l’apprentissage et les études à l’université doivent être facilement 
accessibles.
Trèves est une «ville embarcadère». Nous demandons à l’administration de prendre 
sa responsabilité et d’accueillir des réfugiés sauvés en Méditerranée, même au-delà du 
contingent convenu jusqu’à présent. Pour les migrants qui vivent à Trèves, nous demandons 
de mettre en place un bureau des réclamations auprès du centre d’accueil pour deman-
deurs d’asile (AfA), chez la police et auprès de l’administration. 
Des centres de rencontre culturels favorisent la cohabitation des gens – dans 
leur temps libre, lors des manifestations culturelles ou lors des événements sportifs. Des 
manifestations comme des expositions, des concerts, le théâtre, des conférences ou des 
rencontres pour cuisiner ensemble favorisent l’échange interculturelle. 
Logement: La situation au marché du logement à Trèves est tendue et ceci d’autant plus 
pour des gens qui ne disposent pas d’un grand revenu. C’est pourquoi nous exigeons la 
construction et l’assainissement des logements sociaux ainsi que la mise en place d’un site 
Internet de la ville de Trèves pour ceux qui cherchent un logement et pour ceux qui offrent 
un logement. 
Travail: La formation duale en Allemagne est unique. Pour que les migrants aient une 
chance au marché de travail, nous exigeons une collaboration active entre le centre 
d’information sur l’emploi «Berufsinformationszentrum» (BIZ),  l’agence pour l’emploi 
«Agentur für Arbeit» et le «Jobcenter» ainsi qu’un conseil transparent qui aide les migrants 
à trouver soit un poste d’apprentissage, soit un travail. Ceux qui ont déjà de l’expérience 
professionnelle, ont droit à une requalification, par ex. dans le cadre d’un projet pilote au 
cours duquel les participant(e)s suivent en même temps des cours de langue et  des cours 
spécifiques à leur qualification professionnelle.
Affaires sociales: Nous voulons rendre les hommes forts en leur donnant  la possibilité 
de trouver facilement toutes les informations dont ils ont besoin et en les soutenant par des 
projets d’empowerment.
Seulement ceux qui disposent de toutes les informations connaissent tous leurs devoirs et 
leurs droits. C’est pourquoi un service de consultation spécifique aux différents 
groupes cibles est indispensable et ceci également au sujet des thèmes tels que la protec-
tion des consommateurs, Internet, leurs droits et la criminalité.
Des bénévoles apportent une contribution importante à la vie sociale. Il est d’autant plus 
important qu’ils disposent d’une interconnexion indépendante auprès de 
l’administration de la ville de Trèves. C’est dans le bureau du coordinateur du travail béné-
vole que les citoyens obtiennent des informations où ils peuvent trouver du soutien ou où 
ils peuvent eux-mêmes s’engager. Ce bureau contrôle en même temps que les bénévoles 
reçoivent tout l’aide dont ils ont besoin.
Pour nous, la migration est une tâche européenne. C’est pourquoi nous faisons 
avancer l’échange avec tous les acteurs dans la Grande – Région, nous encourageons et 
nous initions des projets communs. Nous soutenons la revendication des réfugiés ayant 
un statut de protection subsidiaire de pouvoir voyager au sein de la Grande-Région sans 
passeport comme les citoyens européens. 


